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	1.
	Likumprojekts
 1. Aizstāt visā likumā vārdus “saimnieciskās izmantošanas (komercializācijas)” ar vārdu “komercializācija” (attiecīgajā locījumā)

2. Papildināt visu likumu pirms vārdiem “izgudrojuma vai augu šķirnes” ar vārdiem “zinātnības un tehnoloģijas” (attiecīgajā locījumā)

3. 1. pantā:
dzēst panta pirmās daļas 2.1 punktu

panta pirmo daļu ar 9., 10., 11., 12., 13., 14. un 15. punktu šādā redakcijā:
9) zinātība – praktiskas informācijas kopums atbilstoši Eiropas Komisijas (ES) 2014. gada 21. marta Regulas Nr. 316/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 101. panta 3. punkta piemērošanu tehnoloģiju nodošanas nolīgumu kategorijā (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 316/2014) 1. panta 1. punkta “i” apakšpunktā noteiktajai definīcijai;
10) tehnoloģiju tiesības – atbilst Komisijas regulas Nr. 316/2014 1. panta “b” apakšpunktā definīcijai;
11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
13) valsts zinātniskā institūcija – valsts zinātniskais institūts (publiska aģentūra, atvasināta publiska persona, valsts augstskolas struktūrvienība), valsts augstskola - atvasināta publiska persona, valsts dibinātas universitātes zinātniskais institūts – atvasināta publiska persona, kā arī citas publiskās institūcijas, kuru iekšējos normatīvajos aktos ir paredzēta zinātniskā darbība, piedalīšanās zinātniskās kvalifikācijas iegūšanas un pilnveidošanas procesā un kuras ir reģistrētas zinātnisko institūciju reģistrā.

4. 8. pantā:

papildināt panta ceturto daļā aizstāt vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

5. papildināt 13. panta otro daļu ar 3.2 un 3.3 punktu šādā redakcijā: 
“3.2) nosaka par valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības finansēta valsts zinātnisko institūciju zinātniska pētījuma rezultātā radītu tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas un šo tiesību nodošanas atlīdzības noteikšanas kārtību;

3.3) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirni tiesību komercializācijai.”

6.  39.1 pantā: 
svītrot panta pirmajā daļā vārdus “(valsts augstskolai, tai skaitā augstskolai — atvasinātai publiskai personai, valsts augstskolas struktūrvienībai, valsts dibinātas universitātes zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts zinātniskajam institūtam, tai skaitā zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts publiskai aģentūrai, valsts komercsabiedrībai)”;

aizstāt panta pirmajā daļā vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt panta otrajā daļā aiz vārtiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”

7. 39.2 pantā:
izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā: “39.2 pants. Valsts zinātniskās institūcijas zinātības un tehnoloģijas autora, izgudrotāja vai augu šķirnes selekcionāra mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni”

aizstāt panta pirmajā daļā pirmajā teikumā otro vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt pirmajā daļā aiz vārda “pieder” ar vārdu “valsts” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais” abās minētajās vietās;

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “izgudrotāja” ar vārdiem “Zinātības un tehnoloģiju autora,” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais”;

8. 39.3 pantā:
izteikt panta otro daļu šādā redakcijā:
(2) Valsts zinātniskā institūcija, izvērtējusi attiecīgās zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas potenciālu, trīs mēnešu laikā pēc šā panta pirmajā daļā minētās informācijas saņemšanas pieņem lēmumu par to, vai iesniegt patenta pieteikumu vai iesniegumu selekcionāra tiesību piešķiršanai uz augu šķirni vai jebkādā citā veidā pieteikt vai izmantot mantiskās tiesības uz zinātības un tehnoloģijas vai izgudrojuma tiesībām, kā arī paziņo darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par savu nodomu šīs mantiskās tiesības izmantot. Ja valsts zinātniskā institūcija trīs mēnešu laikā nepaziņo darbiniekam par savu nodomu izmantot šīs mantiskās tiesības vai no tām atsakās, tiesības uz izgudrojumu, zinātību un tehnoloģiju vai selekcionāra tiesības uz augu šķirni var izmantot darbinieks, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni. Paziņošanas kārtību regulē valsts zinātniskās institūcijas iekšējie normatīvie akti.”;

papildināt panta trešajā daļā pirms vārda “darbinieks” ar vārdiem “valsts zinātniskās institūcijas”, aiz vārdiem “institūcijā veicamo” ar vārdiem “zinātības un tehnoloģiju”;

aizstāt panta trešajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējie normatīvie akti”;

papildināt pantu ar jaunu daļu šādā redakcijā:
"(4) Valsts zinātniskajai institūcijai, kura ir reģistrējusi mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības no šīm tiesībām atteikties, ja tā pieņēmusi lēmumu, ka turpmāka tiesību uzturēšana nav komerciāli izdevīga vai mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni reģistrāciju ir atteikusi iestāde, kas nodrošina šo tiesību reģistrāciju. Šādā gadījumā valsts zinātniskā institūcija var vienoties ar darbinieku, kurš ir radījis attiecīgo zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par mantisko tiesību pāreju, atbilstoši valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.”

9.  39.4 pantā:
izteikt panta pirmo daļu šādā redakcijā:
"Valsts zinātniskā institūcija nodrošina tās tiesību uz zinātību un tehnoloģiju,  izgudrojumu vai augu šķirni aizsardzību, piesakot un uzturot spēkā patentu uz izgudrojumu vai tiesības uz zinātību un tehnoloģiju vai augu šķirni.”

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “lēmējinstitūcija” ar vārdu “izveidotai”;

aizstāt panta otrajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējiem normatīvajiem aktiem”;

papildināt panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”

papildināt panta ceturtajā daļā pirms vārda “pieteikuma” ar vārdiem “šā panta trešajā daļā minētā iesnieguma” un pirms vārda “pētījuma” ar vārdu “zinātniskā”;
 
10. Izteikt 39.5 pantu šādā redakcijā: "39.5 pants. Zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācija
Valsts zinātniskā institūcija veic zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializāciju valstij pēc iespējas izdevīgākā veidā, saņemot tādu atlīdzību, kas ir līdzvērtīga tirgus cenai atbilstoši šā likuma 13. panta otrās daļās  3.2 pantā noteiktajai kārtībai."

11. Izteikt 39.6 pantu šādā rekcijā: "39.6 pants. Tiesības uz atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem
Valsts zinātniskās institūcijas darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības uz taisnīgu atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā."

12. Papildināt pārejas noteikumus ar 40. punktu šādā redakcijā: 
"Ministru kabinets trīs mēnešu laikā no likumprojekta apstiprināšanas Saeimā izdod šī likuma 13. panta otrās daļas 3.2 punktā minētos noteikumus."


Likums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.
	Priekšlikums
39.4 panta  (3) pašreizējā redakcija"Valsts zinātniskajai institūcijai ir pienākums nodrošināt izgudrojuma vai augu šķirnes būtības neizpaušanu trešajām personām, pirms iesniegts patenta pieteikums vai iesniegums par selekcionāra tiesību piešķiršanu" - jau ir iekļauts "vai iesniegums" , tātad piedāvātais grozījums nav aktuāls.
 
Piedāvātā redakcija
Dzēst grozījumu: 39.4 pantā:
...
panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”
...
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	2.
	Likumprojekts
 1. Aizstāt visā likumā vārdus “saimnieciskās izmantošanas (komercializācijas)” ar vārdu “komercializācija” (attiecīgajā locījumā)

2. Papildināt visu likumu pirms vārdiem “izgudrojuma vai augu šķirnes” ar vārdiem “zinātnības un tehnoloģijas” (attiecīgajā locījumā)

3. 1. pantā:
dzēst panta pirmās daļas 2.1 punktu

panta pirmo daļu ar 9., 10., 11., 12., 13., 14. un 15. punktu šādā redakcijā:
9) zinātība – praktiskas informācijas kopums atbilstoši Eiropas Komisijas (ES) 2014. gada 21. marta Regulas Nr. 316/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 101. panta 3. punkta piemērošanu tehnoloģiju nodošanas nolīgumu kategorijā (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 316/2014) 1. panta 1. punkta “i” apakšpunktā noteiktajai definīcijai;
10) tehnoloģiju tiesības – atbilst Komisijas regulas Nr. 316/2014 1. panta “b” apakšpunktā definīcijai;
11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
13) valsts zinātniskā institūcija – valsts zinātniskais institūts (publiska aģentūra, atvasināta publiska persona, valsts augstskolas struktūrvienība), valsts augstskola - atvasināta publiska persona, valsts dibinātas universitātes zinātniskais institūts – atvasināta publiska persona, kā arī citas publiskās institūcijas, kuru iekšējos normatīvajos aktos ir paredzēta zinātniskā darbība, piedalīšanās zinātniskās kvalifikācijas iegūšanas un pilnveidošanas procesā un kuras ir reģistrētas zinātnisko institūciju reģistrā.

4. 8. pantā:

papildināt panta ceturto daļā aizstāt vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

5. papildināt 13. panta otro daļu ar 3.2 un 3.3 punktu šādā redakcijā: 
“3.2) nosaka par valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības finansēta valsts zinātnisko institūciju zinātniska pētījuma rezultātā radītu tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas un šo tiesību nodošanas atlīdzības noteikšanas kārtību;

3.3) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirni tiesību komercializācijai.”

6.  39.1 pantā: 
svītrot panta pirmajā daļā vārdus “(valsts augstskolai, tai skaitā augstskolai — atvasinātai publiskai personai, valsts augstskolas struktūrvienībai, valsts dibinātas universitātes zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts zinātniskajam institūtam, tai skaitā zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts publiskai aģentūrai, valsts komercsabiedrībai)”;

aizstāt panta pirmajā daļā vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt panta otrajā daļā aiz vārtiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”

7. 39.2 pantā:
izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā: “39.2 pants. Valsts zinātniskās institūcijas zinātības un tehnoloģijas autora, izgudrotāja vai augu šķirnes selekcionāra mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni”

aizstāt panta pirmajā daļā pirmajā teikumā otro vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt pirmajā daļā aiz vārda “pieder” ar vārdu “valsts” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais” abās minētajās vietās;

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “izgudrotāja” ar vārdiem “Zinātības un tehnoloģiju autora,” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais”;

8. 39.3 pantā:
izteikt panta otro daļu šādā redakcijā:
(2) Valsts zinātniskā institūcija, izvērtējusi attiecīgās zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas potenciālu, trīs mēnešu laikā pēc šā panta pirmajā daļā minētās informācijas saņemšanas pieņem lēmumu par to, vai iesniegt patenta pieteikumu vai iesniegumu selekcionāra tiesību piešķiršanai uz augu šķirni vai jebkādā citā veidā pieteikt vai izmantot mantiskās tiesības uz zinātības un tehnoloģijas vai izgudrojuma tiesībām, kā arī paziņo darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par savu nodomu šīs mantiskās tiesības izmantot. Ja valsts zinātniskā institūcija trīs mēnešu laikā nepaziņo darbiniekam par savu nodomu izmantot šīs mantiskās tiesības vai no tām atsakās, tiesības uz izgudrojumu, zinātību un tehnoloģiju vai selekcionāra tiesības uz augu šķirni var izmantot darbinieks, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni. Paziņošanas kārtību regulē valsts zinātniskās institūcijas iekšējie normatīvie akti.”;

papildināt panta trešajā daļā pirms vārda “darbinieks” ar vārdiem “valsts zinātniskās institūcijas”, aiz vārdiem “institūcijā veicamo” ar vārdiem “zinātības un tehnoloģiju”;

aizstāt panta trešajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējie normatīvie akti”;

papildināt pantu ar jaunu daļu šādā redakcijā:
"(4) Valsts zinātniskajai institūcijai, kura ir reģistrējusi mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības no šīm tiesībām atteikties, ja tā pieņēmusi lēmumu, ka turpmāka tiesību uzturēšana nav komerciāli izdevīga vai mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni reģistrāciju ir atteikusi iestāde, kas nodrošina šo tiesību reģistrāciju. Šādā gadījumā valsts zinātniskā institūcija var vienoties ar darbinieku, kurš ir radījis attiecīgo zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par mantisko tiesību pāreju, atbilstoši valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.”

9.  39.4 pantā:
izteikt panta pirmo daļu šādā redakcijā:
"Valsts zinātniskā institūcija nodrošina tās tiesību uz zinātību un tehnoloģiju,  izgudrojumu vai augu šķirni aizsardzību, piesakot un uzturot spēkā patentu uz izgudrojumu vai tiesības uz zinātību un tehnoloģiju vai augu šķirni.”

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “lēmējinstitūcija” ar vārdu “izveidotai”;

aizstāt panta otrajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējiem normatīvajiem aktiem”;

papildināt panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”

papildināt panta ceturtajā daļā pirms vārda “pieteikuma” ar vārdiem “šā panta trešajā daļā minētā iesnieguma” un pirms vārda “pētījuma” ar vārdu “zinātniskā”;
 
10. Izteikt 39.5 pantu šādā redakcijā: "39.5 pants. Zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācija
Valsts zinātniskā institūcija veic zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializāciju valstij pēc iespējas izdevīgākā veidā, saņemot tādu atlīdzību, kas ir līdzvērtīga tirgus cenai atbilstoši šā likuma 13. panta otrās daļās  3.2 pantā noteiktajai kārtībai."

11. Izteikt 39.6 pantu šādā rekcijā: "39.6 pants. Tiesības uz atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem
Valsts zinātniskās institūcijas darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības uz taisnīgu atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā."

12. Papildināt pārejas noteikumus ar 40. punktu šādā redakcijā: 
"Ministru kabinets trīs mēnešu laikā no likumprojekta apstiprināšanas Saeimā izdod šī likuma 13. panta otrās daļas 3.2 punktā minētos noteikumus."


Likums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.
	Priekšlikums
39.1 pantā labot pareizrakstību vārdam "vārtiem"
Piedāvātā redakcija
 39.1 pants: 
...
panta otrajā daļā aiz vārdiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”
...
	Solvita Strode (LUA)

	3.
	Likumprojekts
 1. Aizstāt visā likumā vārdus “saimnieciskās izmantošanas (komercializācijas)” ar vārdu “komercializācija” (attiecīgajā locījumā)

2. Papildināt visu likumu pirms vārdiem “izgudrojuma vai augu šķirnes” ar vārdiem “zinātnības un tehnoloģijas” (attiecīgajā locījumā)

3. 1. pantā:
dzēst panta pirmās daļas 2.1 punktu

panta pirmo daļu ar 9., 10., 11., 12., 13., 14. un 15. punktu šādā redakcijā:
9) zinātība – praktiskas informācijas kopums atbilstoši Eiropas Komisijas (ES) 2014. gada 21. marta Regulas Nr. 316/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 101. panta 3. punkta piemērošanu tehnoloģiju nodošanas nolīgumu kategorijā (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 316/2014) 1. panta 1. punkta “i” apakšpunktā noteiktajai definīcijai;
10) tehnoloģiju tiesības – atbilst Komisijas regulas Nr. 316/2014 1. panta “b” apakšpunktā definīcijai;
11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
13) valsts zinātniskā institūcija – valsts zinātniskais institūts (publiska aģentūra, atvasināta publiska persona, valsts augstskolas struktūrvienība), valsts augstskola - atvasināta publiska persona, valsts dibinātas universitātes zinātniskais institūts – atvasināta publiska persona, kā arī citas publiskās institūcijas, kuru iekšējos normatīvajos aktos ir paredzēta zinātniskā darbība, piedalīšanās zinātniskās kvalifikācijas iegūšanas un pilnveidošanas procesā un kuras ir reģistrētas zinātnisko institūciju reģistrā.

4. 8. pantā:

papildināt panta ceturto daļā aizstāt vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

5. papildināt 13. panta otro daļu ar 3.2 un 3.3 punktu šādā redakcijā: 
“3.2) nosaka par valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības finansēta valsts zinātnisko institūciju zinātniska pētījuma rezultātā radītu tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas un šo tiesību nodošanas atlīdzības noteikšanas kārtību;

3.3) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirni tiesību komercializācijai.”

6.  39.1 pantā: 
svītrot panta pirmajā daļā vārdus “(valsts augstskolai, tai skaitā augstskolai — atvasinātai publiskai personai, valsts augstskolas struktūrvienībai, valsts dibinātas universitātes zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts zinātniskajam institūtam, tai skaitā zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts publiskai aģentūrai, valsts komercsabiedrībai)”;

aizstāt panta pirmajā daļā vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt panta otrajā daļā aiz vārtiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”

7. 39.2 pantā:
izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā: “39.2 pants. Valsts zinātniskās institūcijas zinātības un tehnoloģijas autora, izgudrotāja vai augu šķirnes selekcionāra mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni”

aizstāt panta pirmajā daļā pirmajā teikumā otro vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt pirmajā daļā aiz vārda “pieder” ar vārdu “valsts” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais” abās minētajās vietās;

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “izgudrotāja” ar vārdiem “Zinātības un tehnoloģiju autora,” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais”;

8. 39.3 pantā:
izteikt panta otro daļu šādā redakcijā:
(2) Valsts zinātniskā institūcija, izvērtējusi attiecīgās zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas potenciālu, trīs mēnešu laikā pēc šā panta pirmajā daļā minētās informācijas saņemšanas pieņem lēmumu par to, vai iesniegt patenta pieteikumu vai iesniegumu selekcionāra tiesību piešķiršanai uz augu šķirni vai jebkādā citā veidā pieteikt vai izmantot mantiskās tiesības uz zinātības un tehnoloģijas vai izgudrojuma tiesībām, kā arī paziņo darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par savu nodomu šīs mantiskās tiesības izmantot. Ja valsts zinātniskā institūcija trīs mēnešu laikā nepaziņo darbiniekam par savu nodomu izmantot šīs mantiskās tiesības vai no tām atsakās, tiesības uz izgudrojumu, zinātību un tehnoloģiju vai selekcionāra tiesības uz augu šķirni var izmantot darbinieks, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni. Paziņošanas kārtību regulē valsts zinātniskās institūcijas iekšējie normatīvie akti.”;

papildināt panta trešajā daļā pirms vārda “darbinieks” ar vārdiem “valsts zinātniskās institūcijas”, aiz vārdiem “institūcijā veicamo” ar vārdiem “zinātības un tehnoloģiju”;

aizstāt panta trešajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējie normatīvie akti”;

papildināt pantu ar jaunu daļu šādā redakcijā:
"(4) Valsts zinātniskajai institūcijai, kura ir reģistrējusi mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības no šīm tiesībām atteikties, ja tā pieņēmusi lēmumu, ka turpmāka tiesību uzturēšana nav komerciāli izdevīga vai mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni reģistrāciju ir atteikusi iestāde, kas nodrošina šo tiesību reģistrāciju. Šādā gadījumā valsts zinātniskā institūcija var vienoties ar darbinieku, kurš ir radījis attiecīgo zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par mantisko tiesību pāreju, atbilstoši valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.”

9.  39.4 pantā:
izteikt panta pirmo daļu šādā redakcijā:
"Valsts zinātniskā institūcija nodrošina tās tiesību uz zinātību un tehnoloģiju,  izgudrojumu vai augu šķirni aizsardzību, piesakot un uzturot spēkā patentu uz izgudrojumu vai tiesības uz zinātību un tehnoloģiju vai augu šķirni.”

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “lēmējinstitūcija” ar vārdu “izveidotai”;

aizstāt panta otrajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējiem normatīvajiem aktiem”;

papildināt panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”

papildināt panta ceturtajā daļā pirms vārda “pieteikuma” ar vārdiem “šā panta trešajā daļā minētā iesnieguma” un pirms vārda “pētījuma” ar vārdu “zinātniskā”;
 
10. Izteikt 39.5 pantu šādā redakcijā: "39.5 pants. Zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācija
Valsts zinātniskā institūcija veic zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializāciju valstij pēc iespējas izdevīgākā veidā, saņemot tādu atlīdzību, kas ir līdzvērtīga tirgus cenai atbilstoši šā likuma 13. panta otrās daļās  3.2 pantā noteiktajai kārtībai."

11. Izteikt 39.6 pantu šādā rekcijā: "39.6 pants. Tiesības uz atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem
Valsts zinātniskās institūcijas darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības uz taisnīgu atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā."

12. Papildināt pārejas noteikumus ar 40. punktu šādā redakcijā: 
"Ministru kabinets trīs mēnešu laikā no likumprojekta apstiprināšanas Saeimā izdod šī likuma 13. panta otrās daļas 3.2 punktā minētos noteikumus."


Likums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.
	Priekšlikums
Veikt pareizrakstības labojumu 13. pantā: 3.3  punktā vārdam "šķirni"
Piedāvātā redakcija
13. pants: 33) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācijai.
	Solvita Strode (LUA)

	4.
	Likumprojekts
 1. Aizstāt visā likumā vārdus “saimnieciskās izmantošanas (komercializācijas)” ar vārdu “komercializācija” (attiecīgajā locījumā)

2. Papildināt visu likumu pirms vārdiem “izgudrojuma vai augu šķirnes” ar vārdiem “zinātnības un tehnoloģijas” (attiecīgajā locījumā)

3. 1. pantā:
dzēst panta pirmās daļas 2.1 punktu

panta pirmo daļu ar 9., 10., 11., 12., 13., 14. un 15. punktu šādā redakcijā:
9) zinātība – praktiskas informācijas kopums atbilstoši Eiropas Komisijas (ES) 2014. gada 21. marta Regulas Nr. 316/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 101. panta 3. punkta piemērošanu tehnoloģiju nodošanas nolīgumu kategorijā (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 316/2014) 1. panta 1. punkta “i” apakšpunktā noteiktajai definīcijai;
10) tehnoloģiju tiesības – atbilst Komisijas regulas Nr. 316/2014 1. panta “b” apakšpunktā definīcijai;
11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
13) valsts zinātniskā institūcija – valsts zinātniskais institūts (publiska aģentūra, atvasināta publiska persona, valsts augstskolas struktūrvienība), valsts augstskola - atvasināta publiska persona, valsts dibinātas universitātes zinātniskais institūts – atvasināta publiska persona, kā arī citas publiskās institūcijas, kuru iekšējos normatīvajos aktos ir paredzēta zinātniskā darbība, piedalīšanās zinātniskās kvalifikācijas iegūšanas un pilnveidošanas procesā un kuras ir reģistrētas zinātnisko institūciju reģistrā.

4. 8. pantā:

papildināt panta ceturto daļā aizstāt vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

5. papildināt 13. panta otro daļu ar 3.2 un 3.3 punktu šādā redakcijā: 
“3.2) nosaka par valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības finansēta valsts zinātnisko institūciju zinātniska pētījuma rezultātā radītu tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas un šo tiesību nodošanas atlīdzības noteikšanas kārtību;

3.3) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirni tiesību komercializācijai.”

6.  39.1 pantā: 
svītrot panta pirmajā daļā vārdus “(valsts augstskolai, tai skaitā augstskolai — atvasinātai publiskai personai, valsts augstskolas struktūrvienībai, valsts dibinātas universitātes zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts zinātniskajam institūtam, tai skaitā zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts publiskai aģentūrai, valsts komercsabiedrībai)”;

aizstāt panta pirmajā daļā vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt panta otrajā daļā aiz vārtiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”

7. 39.2 pantā:
izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā: “39.2 pants. Valsts zinātniskās institūcijas zinātības un tehnoloģijas autora, izgudrotāja vai augu šķirnes selekcionāra mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni”

aizstāt panta pirmajā daļā pirmajā teikumā otro vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt pirmajā daļā aiz vārda “pieder” ar vārdu “valsts” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais” abās minētajās vietās;

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “izgudrotāja” ar vārdiem “Zinātības un tehnoloģiju autora,” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais”;

8. 39.3 pantā:
izteikt panta otro daļu šādā redakcijā:
(2) Valsts zinātniskā institūcija, izvērtējusi attiecīgās zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas potenciālu, trīs mēnešu laikā pēc šā panta pirmajā daļā minētās informācijas saņemšanas pieņem lēmumu par to, vai iesniegt patenta pieteikumu vai iesniegumu selekcionāra tiesību piešķiršanai uz augu šķirni vai jebkādā citā veidā pieteikt vai izmantot mantiskās tiesības uz zinātības un tehnoloģijas vai izgudrojuma tiesībām, kā arī paziņo darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par savu nodomu šīs mantiskās tiesības izmantot. Ja valsts zinātniskā institūcija trīs mēnešu laikā nepaziņo darbiniekam par savu nodomu izmantot šīs mantiskās tiesības vai no tām atsakās, tiesības uz izgudrojumu, zinātību un tehnoloģiju vai selekcionāra tiesības uz augu šķirni var izmantot darbinieks, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni. Paziņošanas kārtību regulē valsts zinātniskās institūcijas iekšējie normatīvie akti.”;

papildināt panta trešajā daļā pirms vārda “darbinieks” ar vārdiem “valsts zinātniskās institūcijas”, aiz vārdiem “institūcijā veicamo” ar vārdiem “zinātības un tehnoloģiju”;

aizstāt panta trešajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējie normatīvie akti”;

papildināt pantu ar jaunu daļu šādā redakcijā:
"(4) Valsts zinātniskajai institūcijai, kura ir reģistrējusi mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības no šīm tiesībām atteikties, ja tā pieņēmusi lēmumu, ka turpmāka tiesību uzturēšana nav komerciāli izdevīga vai mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni reģistrāciju ir atteikusi iestāde, kas nodrošina šo tiesību reģistrāciju. Šādā gadījumā valsts zinātniskā institūcija var vienoties ar darbinieku, kurš ir radījis attiecīgo zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par mantisko tiesību pāreju, atbilstoši valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.”

9.  39.4 pantā:
izteikt panta pirmo daļu šādā redakcijā:
"Valsts zinātniskā institūcija nodrošina tās tiesību uz zinātību un tehnoloģiju,  izgudrojumu vai augu šķirni aizsardzību, piesakot un uzturot spēkā patentu uz izgudrojumu vai tiesības uz zinātību un tehnoloģiju vai augu šķirni.”

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “lēmējinstitūcija” ar vārdu “izveidotai”;

aizstāt panta otrajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējiem normatīvajiem aktiem”;

papildināt panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”

papildināt panta ceturtajā daļā pirms vārda “pieteikuma” ar vārdiem “šā panta trešajā daļā minētā iesnieguma” un pirms vārda “pētījuma” ar vārdu “zinātniskā”;
 
10. Izteikt 39.5 pantu šādā redakcijā: "39.5 pants. Zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācija
Valsts zinātniskā institūcija veic zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializāciju valstij pēc iespējas izdevīgākā veidā, saņemot tādu atlīdzību, kas ir līdzvērtīga tirgus cenai atbilstoši šā likuma 13. panta otrās daļās  3.2 pantā noteiktajai kārtībai."

11. Izteikt 39.6 pantu šādā rekcijā: "39.6 pants. Tiesības uz atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem
Valsts zinātniskās institūcijas darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības uz taisnīgu atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā."

12. Papildināt pārejas noteikumus ar 40. punktu šādā redakcijā: 
"Ministru kabinets trīs mēnešu laikā no likumprojekta apstiprināšanas Saeimā izdod šī likuma 13. panta otrās daļas 3.2 punktā minētos noteikumus."


Likums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.
	Priekšlikums
Veikt pareizrakstības labojumu 3.1. pantā 12) vārdam "licencēšana"
Piedāvātā redakcija
3.1. pants: 12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
	Solvita Strode (LUA)

	5.
	Likumprojekts
 1. Aizstāt visā likumā vārdus “saimnieciskās izmantošanas (komercializācijas)” ar vārdu “komercializācija” (attiecīgajā locījumā)

2. Papildināt visu likumu pirms vārdiem “izgudrojuma vai augu šķirnes” ar vārdiem “zinātnības un tehnoloģijas” (attiecīgajā locījumā)

3. 1. pantā:
dzēst panta pirmās daļas 2.1 punktu

panta pirmo daļu ar 9., 10., 11., 12., 13., 14. un 15. punktu šādā redakcijā:
9) zinātība – praktiskas informācijas kopums atbilstoši Eiropas Komisijas (ES) 2014. gada 21. marta Regulas Nr. 316/2014 par Līguma par Eiropas Savienības darbību 101. panta 3. punkta piemērošanu tehnoloģiju nodošanas nolīgumu kategorijā (Dokuments attiecas uz EEZ) (turpmāk – Komisijas regula Nr. 316/2014) 1. panta 1. punkta “i” apakšpunktā noteiktajai definīcijai;
10) tehnoloģiju tiesības – atbilst Komisijas regulas Nr. 316/2014 1. panta “b” apakšpunktā definīcijai;
11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
12) tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācija — zinātības un tehnoloģiju pārneses darbība, tai skaitā mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni atsavināšana, lincencēšana, patenta un selekcionāra tiesību nodošana;
13) valsts zinātniskā institūcija – valsts zinātniskais institūts (publiska aģentūra, atvasināta publiska persona, valsts augstskolas struktūrvienība), valsts augstskola - atvasināta publiska persona, valsts dibinātas universitātes zinātniskais institūts – atvasināta publiska persona, kā arī citas publiskās institūcijas, kuru iekšējos normatīvajos aktos ir paredzēta zinātniskā darbība, piedalīšanās zinātniskās kvalifikācijas iegūšanas un pilnveidošanas procesā un kuras ir reģistrētas zinātnisko institūciju reģistrā.

4. 8. pantā:

papildināt panta ceturto daļā aizstāt vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

5. papildināt 13. panta otro daļu ar 3.2 un 3.3 punktu šādā redakcijā: 
“3.2) nosaka par valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības finansēta valsts zinātnisko institūciju zinātniska pētījuma rezultātā radītu tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas un šo tiesību nodošanas atlīdzības noteikšanas kārtību;

3.3) apstiprina atbalsta programmas zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirni tiesību komercializācijai.”

6.  39.1 pantā: 
svītrot panta pirmajā daļā vārdus “(valsts augstskolai, tai skaitā augstskolai — atvasinātai publiskai personai, valsts augstskolas struktūrvienībai, valsts dibinātas universitātes zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts zinātniskajam institūtam, tai skaitā zinātniskajam institūtam — atvasinātai publiskai personai, valsts publiskai aģentūrai, valsts komercsabiedrībai)”;

aizstāt panta pirmajā daļā vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt panta otrajā daļā aiz vārtiem “ko nosaka līgums” ar vārdiem “starp valsts zinātnisko institūciju, citu institūciju vai šo institūciju zinātnisko darbinieku”

7. 39.2 pantā:
izteikt panta nosaukumu šādā redakcijā: “39.2 pants. Valsts zinātniskās institūcijas zinātības un tehnoloģijas autora, izgudrotāja vai augu šķirnes selekcionāra mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni”

aizstāt panta pirmajā daļā pirmajā teikumā otro vārdu “valsts” ar vārdiem “valsts, pašvaldības, Eiropas Savienības fondu vai citas publiskas ārvalstu finanšu palīdzības”;

papildināt pirmajā daļā aiz vārda “pieder” ar vārdu “valsts” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais” abās minētajās vietās;

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “izgudrotāja” ar vārdiem “Zinātības un tehnoloģiju autora,” un pirms vārda “pētījums” ar vārdu “zinātniskais”;

8. 39.3 pantā:
izteikt panta otro daļu šādā redakcijā:
(2) Valsts zinātniskā institūcija, izvērtējusi attiecīgās zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas potenciālu, trīs mēnešu laikā pēc šā panta pirmajā daļā minētās informācijas saņemšanas pieņem lēmumu par to, vai iesniegt patenta pieteikumu vai iesniegumu selekcionāra tiesību piešķiršanai uz augu šķirni vai jebkādā citā veidā pieteikt vai izmantot mantiskās tiesības uz zinātības un tehnoloģijas vai izgudrojuma tiesībām, kā arī paziņo darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par savu nodomu šīs mantiskās tiesības izmantot. Ja valsts zinātniskā institūcija trīs mēnešu laikā nepaziņo darbiniekam par savu nodomu izmantot šīs mantiskās tiesības vai no tām atsakās, tiesības uz izgudrojumu, zinātību un tehnoloģiju vai selekcionāra tiesības uz augu šķirni var izmantot darbinieks, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni. Paziņošanas kārtību regulē valsts zinātniskās institūcijas iekšējie normatīvie akti.”;

papildināt panta trešajā daļā pirms vārda “darbinieks” ar vārdiem “valsts zinātniskās institūcijas”, aiz vārdiem “institūcijā veicamo” ar vārdiem “zinātības un tehnoloģiju”;

aizstāt panta trešajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējie normatīvie akti”;

papildināt pantu ar jaunu daļu šādā redakcijā:
"(4) Valsts zinātniskajai institūcijai, kura ir reģistrējusi mantiskās tiesības uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības no šīm tiesībām atteikties, ja tā pieņēmusi lēmumu, ka turpmāka tiesību uzturēšana nav komerciāli izdevīga vai mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni reģistrāciju ir atteikusi iestāde, kas nodrošina šo tiesību reģistrāciju. Šādā gadījumā valsts zinātniskā institūcija var vienoties ar darbinieku, kurš ir radījis attiecīgo zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, par mantisko tiesību pāreju, atbilstoši valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajai kārtībai.”

9.  39.4 pantā:
izteikt panta pirmo daļu šādā redakcijā:
"Valsts zinātniskā institūcija nodrošina tās tiesību uz zinātību un tehnoloģiju,  izgudrojumu vai augu šķirni aizsardzību, piesakot un uzturot spēkā patentu uz izgudrojumu vai tiesības uz zinātību un tehnoloģiju vai augu šķirni.”

papildināt panta otrajā daļā pirms vārda “lēmējinstitūcija” ar vārdu “izveidotai”;

aizstāt panta otrajā daļā vārdus “darbības nolikums” ar vārdiem “iekšējiem normatīvajiem aktiem”;

papildināt panta trešajā daļā aiz vārda “pieteikums” ar vārdiem “vai iesniegums”

papildināt panta ceturtajā daļā pirms vārda “pieteikuma” ar vārdiem “šā panta trešajā daļā minētā iesnieguma” un pirms vārda “pētījuma” ar vārdu “zinātniskā”;
 
10. Izteikt 39.5 pantu šādā redakcijā: "39.5 pants. Zinātības un tehnoloģiju, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializācija
Valsts zinātniskā institūcija veic zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes tiesību komercializāciju valstij pēc iespējas izdevīgākā veidā, saņemot tādu atlīdzību, kas ir līdzvērtīga tirgus cenai atbilstoši šā likuma 13. panta otrās daļās  3.2 pantā noteiktajai kārtībai."

11. Izteikt 39.6 pantu šādā rekcijā: "39.6 pants. Tiesības uz atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātības un tehnoloģijas, izgudrojuma vai augu šķirnes komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem
Valsts zinātniskās institūcijas darbiniekam, kas ir radījis zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni, ir tiesības uz taisnīgu atlīdzību no mantisko tiesību uz zinātību un tehnoloģiju, izgudrojumu vai augu šķirni komercializācijas rezultātā gūtajiem ienākumiem valsts zinātniskās institūcijas iekšējos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā."

12. Papildināt pārejas noteikumus ar 40. punktu šādā redakcijā: 
"Ministru kabinets trīs mēnešu laikā no likumprojekta apstiprināšanas Saeimā izdod šī likuma 13. panta otrās daļas 3.2 punktā minētos noteikumus."


Likums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā izsludināšanas.
	Priekšlikums
Veikt redakcionālus labojumus 3.1. pantā 11), svītrojot vārdu "veicot".
 
Piedāvātā redakcija
3.1. pants: 11) zinātības un tehnoloģiju pārnese – noteiktu zināšanu, ražotprasmes un tehnoloģiju izplatīšana un nodošana, tai skaitā veicot zinātības un tehnoloģiju tiesību saimnieciskā izmantošana (komercializācija);
 
	Solvita Strode (LUA)



